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Относно: РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА за позицията, която трябва да се заеме от 
името на Европейския съюз в рамките на Съвместния комитет на ЕИП 
във връзка с изменението на приложение IX (Финансови услуги) и 
Протокол 37 (относно списъка, предвиден в член 101) към 
Споразумението за ЕИП (Участие на членуващите в ЕИП държави от 
ЕАСТ в експертната група на държавите членки по финансирането за 
устойчиво развитие) 
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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2022/… НА СЪВЕТА 

oт … 

за позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз  

в рамките на Съвместния комитет на ЕИП във връзка с изменението на приложение IX  

(Финансови услуги) и Протокол 37 (относно списъка, предвиден в член 101) към  

Споразумението за ЕИП (Участие на членуващите в ЕИП държави от ЕАСТ в  

експертната група на държавите членки по финансирането за устойчиво развитие) 

(текст от значение за ЕИП) 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 114 във връзка с член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 2894/94 на Съвета от 28 ноември 1994 г. относно 

условията за прилагане на Споразумението за Европейското икономическо пространство1, и 

по-специално член 1, параграф 3 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

                                                 

1 ОВ L 305, 30.11.1994 г., стр. 6. 



 

 

6899/22    DG/da,rg 2 

 RELEX 4  BG 
 

като има предвид, че: 

(1) Споразумението за Европейското икономическо пространство1 (наричано по-нататък 

„Споразумението за ЕИП“) влезе в сила на 1 януари 1994 г. 

(2) В съответствие с член 98 от Споразумението за ЕИП Съвместният комитет на 

Европейкото икономическо пространство (наричан по-нататък „Съвместният 

комитет на ЕИП“) може да реши да измени, inter alia, приложение IX (Финансови 

услуги) и Протокол 37 (относно списъка, предвиден в член 101) към Споразумението 

за ЕИП. 

(3) Регламент (ЕС) 2019/2088 на Европейския парламент и на Съвета2 следва да бъде 

включен в Споразумението за ЕИП. 

(4) Регламент (ЕС) 2020/852 на Европейския парламент и на Съвета3 следва да бъде 

включен в Споразумението за ЕИП. 

(5) Приложение IX и Протокол 37 към Споразумението за ЕИП следва да бъдат 

съответно изменени, 

(6) Ето защо позицията на Съюза в рамките на Съвместния комитет на ЕИП следва да се 

основава на приложения проект на решение на Съвместния комитет на ЕИП, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

                                                 

1 ОВ L 1, 3.1.1994 г., стр. 3. 
2 Регламент (ЕС) 2019/2088 на Европейския парламент и на Съвета от 

27 ноември 2019 г. относно оповестяването на информация във връзка с 

устойчивостта в сектора на финансовите услуги (ОВ L 317, 9.12.2019 г., стр. 1). 
3 Регламент (ЕС) 2020/852 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юни 2020 г. за 

създаване на рамка за улесняване на устойчивите инвестиции и за изменение на 

Регламент (ЕС) 2019/2088 (OВ L 198, 22.6.2020 г., стр. 13). 
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Член 1 

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на Съвместния комитет на 

ЕИП във връзка с изменението на приложение IX (Финансови услуги) и Протокол 37 

(относно списъка, предвиден в член 101), се основава на проекта на решение на Съвместния 

комитет на ЕИП, приложен към настоящото решение. 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 
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ПРОЕКТ НА 

РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ … 

от … 

за изменение на приложение IX (Финансови услуги)  

и на Протокол 37 (относно списъка, предвиден в член 101) към Споразумението за ЕИП 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство (наричано 

по-нататък „Споразумението за ЕИП“), и по-специално член 98 от него, 
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като има предвид, че: 

(1) Регламент (ЕС) 2019/2088 на Европейския парламент и на Съвета от 27 ноември 

2019 г. относно оповестяването на информация във връзка с устойчивостта в сектора 

на финансовите услуги1 следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2) Регламент (ЕС) 2020/852 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юни 2020 г. за 

създаване на рамка за улесняване на устойчивите инвестиции и за изменение на 

Регламент (ЕС) 2019/20882 следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(3) Поради това приложение IX и Протокол 37 към Споразумението за ЕИП следва да 

бъдат съответно изменени, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

                                                 

1 OВ L 317, 9.12.2019 г., стр. 1. 
2 OВ L 198, 22.6.2020 г., стр. 13. 
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Член 1 

След точка 31нб (Делегиран регламент (ЕС) 2019/1851 на Комисията) от приложение IX към 

Споразумението за ЕИП се вмъква следното: 

„31o. 32019 R 2088: Регламент (ЕС) 2019/2088 на Европейския парламент и на Съвета от 

27 ноември 2019 г. относно оповестяването на информация във връзка с 

устойчивостта в сектора на финансовите услуги (ОВ L 317, 9.12.2019 г., стр. 1), 

изменен със: 

– 32020 R 0852: Регламент (ЕС) 2020/852 на Европейския парламент и на Съвета 

от 18 юни 2020 г. (ОВ L 198, 22.6.2020 г., стр. 13). 

За целите на настоящото споразумение разпоредбите на регламента се четат със 

следните адаптации: 

а) по отношение на държавите от ЕАСТ дерогациите, предвидени в член 4, 

параграфи 3 и 4, се прилагат от датата на влизане в сила на Решение на 

Съвместния комитет на ЕИП № .../... от … [дата на настоящото решение] или от 

дата, определена съгласно националното право, не по-късно от 12 месеца след 

това; 
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б) в член 20 по отношение на държавите от ЕАСТ: 

а) в параграф 2 думите „от 10 март 2021 г.“ се четат „от датата на влизане в 

сила на Решение на Съвместния комитет на ЕИП № .../... от … [дата на 

настоящото решение] или от дата, определена съгласно националното 

право, не по-късно от 12 месеца след това“; 

б) в параграф 3 думите „от 1 януари 2022 г.“ се четат „от датата на влизане в 

сила на Решение на Съвместния комитет на ЕИП № .../... от … [дата на 

настоящото решение] или от дата, определена съгласно националното 

право, не по-късно от 12 месеца след това“. 

„31п. 32020 R 0852: Регламент (ЕС) 2020/852 на Европейския парламент и на Съвета от 

18 юни 2020 г. за създаване на рамка за улесняване на устойчивите инвестиции и за 

изменение на Регламент (ЕС) 2019/2088 (OВ L 198, 22.6.2020 г., стр. 13). 

За целите на настоящото споразумение разпоредбите на регламента се четат със 

следните адаптации: 

а) в член 13, параграф 1, буква г) думите „правото на Съюза“ се заменят с думите 

„Споразумението за ЕИП“; 
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б) в член 27, параграф 2, буква а) по отношение на държавите от ЕАСТ думите 

„от 1 януари 2022 г.“ се четат „от датата на влизане в сила на Решение на 

Съвместния комитет на ЕИП № .../... от … [дата на настоящото решение] или от 

дата, определена съгласно националното право, не по-късно от 12 месеца след 

това“. 

Член 2 

В Протокол 37 към Споразумението за ЕИП се добавя следната точка: 

„46. Експертна група на държавите членки по финансирането за устойчиво развитие 

(Регламент (ЕС) 2020/852)“. 

Член 3 

Текстовете на регламенти (ЕС) 2018/2088 и (ЕС) 2018/852 на исландски и норвежки език, 

публикувани в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са 

автентични. 

Член 4 

Настоящото решение влиза в сила в деня след внасянето на последната нотификация, 

предвидена в член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП. 

                                                 

 [Без отбелязани конституционни изисквания.] [С отбелязани конституционни 

изисквания.] 
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Член 5 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален 

вестник на Европейския съюз. 

Съставено в … на 

 За Съвместния комитет на ЕИП 

 Председател 

 Секретари 

 на Съвместния комитет на ЕИП 
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